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PaboTa mocesiiieHa aHaIN3y 3aUMCTBOBAHHBIX CJIOB, MPOHHKIINX M3 JPYTUX S3bIKOB B TPEYECKHI B
pa3HbIe HCTOPHUYECKHE MIEPHUOJIBI. PaccMaTpHBAIOTCS TAKKE BOIPOCH! BOSHUKHOBEHHS U (DYHKLMOHUPOBAHUS 3a-
MMCTBOBAHHBIX CJIOB M HEOJIOTH3MOB B HOBOI'PEUECKOM SI3bIKE U MPOOIEMBbI M3JUIIHETO UX YIOTPEOICHHS.
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BBEJIEHUE

3aMMCTBOBAHMS SIBISIFOTCSI HEOTHEMJIEMON YaCThIO CIIOBAPHOTO COCTaBa IPEUECKOTr0
S3bIKa, U UX UCCIIEIOBAHNE MPECTABIsAET HECOMHEHHBIN UHTEPEC ISl TMHTBUCTOB, JEKCH-
KOJIOTOB, JIEKCHKOTPa(OB, STUMOJIOTOB, 3aHUMAIOIINXCS M3yYeHHEeM Pa3BUTHS U CTaHOBIIE-
HUS TPEYECKOT0 SI3bIKa.

AKTYyaJbHOCTb JIaHHOW paboThl OOYCIIOBI€HAa WHTEHCHBHBIM NPOHHKHOBEHHUEM
MHOSI3BIYHBIX CJIOB B TPEYECKHH S3BIK, YTO BBI3BAJIIO O0OCTPEHUE SI3bIKOBOM CHUTYyallH, HE-
MPUMHUPHUMOCTb U MOJIEMHUKY CPEIH JIMHIBUCTOB, & TAK)K€ IPEICTABUTEICH IIMPOKON Ipe-
YeCKOW OOIECTBEHHOCTH, 3asBUBIINX O HEOOXOAMMOCTH OYMIICHUS IPEUECKOTO S3bIKa OT
«IyKUX» CIIOB H 3aIllUTe POAHOTO (TPEYeCKOro) s3bIKa OT HEMPEPHIBHOTO BTOPIKEHUS MHOS-
3BIYHBIX 3aMMCTBOBAaHUH.

eabr0 1aHHON PabOTHI SBISICTCS aHAIH3 JICKCHIECKAX 3aNMCTBOBAaHUM, BOIIPOCOB
uX (YHKIMOHUPOBAHUS, a TaKKe MpoOiIeM ynoTpeOaeHHs: HEOJIOTU3MOB B IIUCbMEHHONW U
YCTHOHM pe4H B COBPEMEHHBIN Tieprol. [t JOCTHKEeHUS TOCTaBIEHHOH e He0OXOAMMO
PEIINTh CIEAYIONINE 3a/1a4H:

- BBISIBUTH CIIENM(UKY (YHKIIMOHHPOBAHUS 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB B Pa3rOBOPHOM pe-
Y1, B TIPOU3BEJICHUSIX IPEUECKO XyI0KECTBEHHOH JIUTepaTyphl U B IEPUOANYECKUX H3AaHHAX;

- BBISIBUTh CTENEHb YIPO3bl 3aMMCTBOBAHUSMU COBPEMEHHOIO IPEYECKOTrO A3bIKA;

OCHOBHAS YACTb

1. Tpy 0CHOBHBIX IJIACTA IPeYeCcKOi JeKCHKHA

CroBapHBI COCTaB COBPEMEHHOI'O TPEYECKOTO SI3bIKA MPOMIEN JUTUTESIBHBIA 1Ty Th
CTaHOBJICHHA. YCTapeBIIWE, IPEBHUE CJIOBa 3aMCHSUIMCH WU JIOMOJHSIUCH C TEYCHHUEM
BPEMEHH JIDYTUMH CJIOBAMH, UCKOHHO TPEYECKHMH, MU CIIOBAMH WHOCTPAHHOTO TPOWMC-
XOXKJICHHSI, TIOMIONHSISI U oboraiasi TpeYecKHid S3bIK Ha MPOTSDKEHUU BCETO MPOLEcca ero
HUCTOPUYECKOTO Pa3BUTHSI.

Manonuc TpuangaduIuIuC onpeaeans TPH OCHOBHBIE COCTABIISIOINE COBPEMEH-
HOM rpeueckoil IeKCUKH. JT0: 1) ApeBHHE CI0BAa HCKOHHO IPEYECKOTO MTPOUCXOXKICHUS UITH
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JKe BOIIEJIINE B TPEYESCKUH S3BIK €Ille B APEBHOCTH; 2) CJIOBA, BOIIEAIINE B S3BIK MOCIE
BO3HMKHOBEHMS XPHCTHAHCTBA M MPUMEPHO 10 Havyana 19 Beka; 3) cioBa, MOIBUBIINECS B
si3bIKe ¢ 19 B. ¥ 10 HAIIMX JHEN.

1) B nepBbiii, HarOoJsee APEBHUN TIACT BXOMST:

a) CrnoBa mepBOHAYAIILHO TpeYecKrue U UHIOEBpoIeiickue. MHOTHe ApeBHErpede-
CKHE CJIOBa OTHOCSTCS K SI3BIKY, HA KOTOPOM F'OBOPHIIN MTPEAKH APEBHUX TPEKOB, 000CHOBAB-
IIMXCSl Ha TEPPUTOPHH, TTOTyUUBIIEH BIIOCIEACTBUN Ha3BaHue [penms. DT1o croBa (Huorce
6ce C108a NPUBOOSIMCIL 8 UX COBPEMEHHOM Gude) TIPEACTABIISIIOIINE: POACTBEHHbIE CBI3H
— motépag (oTem), yi0¢ (CbIH), Bvyatépa (109b); KUBOTHBIX, pACTeHMIl — ayelddo (KOpoBa),
&Aoo (e7b); 00ITHOCTD JHIel — dvipac (MyKUUHA), yovaike (KSHIUHA); pa3Hble 001Ine
MOHATHSA — «0vPavog (He00), nuépo. (IeHb), ueir (Men), ovouo. (AMsI) 1 Ap.

6) CnoBa nparpedeckre, 3aMMCTBOBAHHBIC y HapOJIOB, 3aCEIAIONINX TEPPUTOPUIO
I'peinu 1o mosiBNeHNsT caMuX TpekoB. K HUM OTHOCSTCS: CylleCTBUTENbHbIE, CBSI3aHHBIC
¢ MopeM — Hdlaooa (mope), vioi (ocmpos); C HA3BAHUSIMH PACTEHHIT — ddpVvy (JJTaBPOBOE
TIEpPeBo), obxo (MHKHUP); METANJIOB — oAVl (CBUHE), ypvodgt (30710TO); YACTHOM U 00-
LIeCTBEHHOI KU3HU — K10dpo. (rutapa), fooilids (KOpoib); TOMOHUMAMH, HA3BAHUSIMH
ropoaoB u reorpapuueckux mect — Kopivbog (Kopuud), Adpioa (Jlapuca), lopvaccog
(ITapnac) u ap.

B) C Haponamu BocToka npeBHUE IpeKH UMENU TECHBIE TOPTOBBIE, TyXOBHBIC KOH-
TaKThl U 3aUMCTBOBAJIM y HUX CJIEAYIOLIYIO JIEKCHKY: NMEePCHACKUE — «Topddcioocy (pail),
«ooTpannsy (CaMomyp, NECIIOT, CaTpar); eruneTcKoe: «Tupouiooy (MapaMuaa); CMpuiickoe
— afag (abbart); puHuKHMiickue (00JabIIMHCTBO OYKB ajndasBurta) — dipo (ansda), frto
(BuTa) M T.1I.

r) U3 EBpeiickoro u apamMeiickoro B rpeueckuii S3bIK BOIIUIM B OCHOBHOM CJIOBa
peauruo3nslie — ouny (aMuHb), cotovag (catana), [1doyo (Ilacxa) m npyrue.

1) C mosiBIIeHWEM U pacipOCTPaHEHUEM XPUCTHAHCTBA B TPEUYECKOM SI3bIKE TIOSBU-
JI0Ch OOMITHE HOBBIX IOHSITHI U HOBBIX CIIOB TPEYECKOTO TIPOUCXOKICHUS: ETIOCKOTOS (STH-
CKOTII), Ag1tovpyio. (MATYprUs), Lovoyos (MOHax), Xpiotog (Xpucroc) u T.1.

¢) JIaTHHU3MBI OTHOCSTCS K Pa3IIUYHBIM OTPACIISIM YaCTHON M OOIIECTBEHHOM KH3-
HU: HA3BaHUsI pacTeHuii — oikoln (poxb), paoovil (hacoss); MPeAMeThI MOBCETHEBHOM
SKH3HH — Kdpfovvo (Yyromb), povpvog (Tiedb); apMelcKas JIeKCuKa — dpuoto (opyxue),
Kafoldpnc (BCAIHUK); KaJeHAAPb — Kdlovto (PUTyalibHBIC TICCHH, KOJSAKH), lavovaplog
(SuBaps), Deppovapioc (PeBpanb) U T.1.

2) B xpucTnaHcKylo 310Xy, B CpeAHME BeKa U TI03Ke MPUMEPHO 10 Havasa 19 Beka,
B pe3ynbTare MOJUTHYECKHUX, TOPTOBBIX U KYJIBTYPHBIX CBSI3€H B 4aCTHOCTH, OT HApOJIOB,
HaceJoMuX balkaHCKUH MOIyOCTPOB IPEUECKHil 361K 000TaIIalICsl HOBBIMU CJIOBaMHU.

a) CnaBsiHU3MbI. B OCHOBHOM OHM 0003HAYarOT MPEAMETH MOBCEIHEBHOM cejlb-
CKOIl JKU3HHU, a TaKXKe JKUBOTHBIX — fepfepitoa (benka), kKotétol (KypsimHuK), MHOTO TO-
MOHUMOB — Apdyofa (Apaxosa, OykB. Opexoska), Zoyopt (3azopu, OykB. 3a copoit). CroBa
U3 PYCCKOro SI3bIKA B CBOCH Macce MPHOOPETalOT 3HAYCHUS TYKIOCTH HCIIOIB3YIOTCS Kak
BapBapu3Mbl — poOfil (pyOib), urolaldiko. (Oananaika) u ap

0) Andanu3mbl: SfAdunc (MpUsITEND, IPYKKa), AovToo (TyXa) U Ap.

B) UTanbsauusmbl. Toprosoe, moJuTH4YeCKoe, KyJIbTypPHOE U BIUSHUE UTATBSIHCKO-
IO s3bIKa Ha4aJoCh C KPECTOBBIX MOXOA0B M MPOIOKAIOCH A0 TYPELKOTO 3aBOCBAHUS: U3
JKU3HH MOPSIKOB — kametaviog (KannuTaH), ofapio (aBapus); ogexaa — zoveAovi (OpIoKm),
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povélo (Maiika); My3bIKa — 0mepo. (omiepa), tevopog (TEHOp); pacTeHus — favilio (BaHWIb),
yapipolo (TBO3IMKA); IOMAIIIHee X03s1iCTBO — falo (Bas3a), kapéria (cTym), Adumo. (Tamria);
KyauHapus —loavia (J1a3aHbs), caldro (canar) u ap.

r) Binsiaue Typenkoro si3blka yCHIHIIOCH C TIaJICHHUsT BU3aHTUICKOTO TOCYIapCTBa
Y YCTAHOBJIEHHEM TYPELKOrO BIaJbYecTBa U cTanu 0003Ha4aTh NPEAMETHI U SBICHUS IO-
BCEJHEBHON M OOIECTBEHHOW XU3HU: KYJHMHAPHUS — praovptt (HOrypT), keptés (KoTiieTa,
outouek); qoM — tofavi (OTONOK), 7édki (KamuH); mpodeccuu — uavafng (3eJICHIUK),
teveret(1¢ (KECTSHIINK); 001IeCTBEHHAsI }KM3Hb — [1loét (BUnaier), wdune (MMam), kadng
(kamm, cyaps); Medesib, yTBapb — kalavi (KoTen), kovfag (Beapo); pa3Hoe — képi (xopoiiee
HACTPOCHHUE), VOPYIAES (KalbsiH), TeVekeS (KECTSIHKA) U JIP.

) Apadu3Mbl IIPUILIUIA B TPEUECKUH Yepe3 Apyrue SI3bIKU: TYPELUKHUH, WTaJIbsH-
ckuit: «alyefpoay (anredpa), «felipncy (BU3UPS), «eAilipion (MUKCUD), «kopouéior (Kapa-
Menb) [7, c. 95].

Hy>XHO OTMETHUTB, 4TO CJI0Ba, 3aMMCTBOBaHHbIE 10 XIX Beka, UMEIOT OJIHY BaXKHYIO
0COOEHHOCTh. DTH CJIOBA MPHUCIIOCOOMINCEH K TPeYecKoi (POHETHKE, MOP(OIOTHUH, TO ECTh
MOJTHOCTBIO TIPUHSUIA TPEUECCKUH «BUJI», OHU CKJIOHSIOTCS, CIIPSTAIOTCS 10 MpaBHiaM HO-
BOI'PEUECKOro si3blka: Hanmpumep, maron «umoyiotedwy (U3 Typel. YepCTBETh) B TPEUYECKOM
SI3BIKE CIIPSITaeTCs KakK miaroi «poledmy» (codbmpats), a CYIIeCTBUTEIRHOE «ooGsy (TIatma)
MMEET TaKHeE JKe MaJCKHBIC OKOHUAHMS, KaK U CIIOBO «yapdcy (prIoaK).

3) Hogeiimue 3aMMCTBOBaHHS B TMOCIETHHE JBECTH JIET MPOUCXOMAT M3 SI3BIKOB
3anagHoit EBpomnbl, 0coOeHHO U3 (ppaHLy3cKoro s3bika. OHM 4acTO HE MPUCIOCOOICHBI
K rpedeckoil (hoHeTHKe WU MOP(OJIOTUU U BOILUIM B I'PEUSCKHUI SI3bIK, B OCHOBHOM, Yepe3
TIEPEBOJIBI XY/IOKECTBEHHBIX MPOU3BEICHHUI W HAYYHBIX TPyAoB XIX U mepBoil MoIoBUHE
XX BB. B ocHOoBHOM 310 ciioBa Ha —al (dp. -age): «yxapaly» (rapax), «uocd(y (Maccax),
«uoxry1aly (MakdsDK) U T.I1., @ TAK)KEe MHOTHE APYTHE, KOTOPbIEe YaCTHYHO aIalTHPOBAITUCH K
MOP(}OJIOTHHU TPEUECKOTO sA3bIKa: «(oketay (KakeT), «umlovloy (Ony3a), «pexiduar (pekia-
Ma), «pouavTIouosy (POMaAHTH3M), «OATPOVIGTHCY (AIBTPYHCT).

Hamnbonee pacnpocTpaHeHHBIH Ha CETOAHSIIHUEI JCHb S3bIK — aHIVIMiicKuid. B
I'pery mOUTH KaXXIBIH IPEK B TOW MM MHOM CTENEHH BIAZCeT aHIIMHCKUM SI3bIKOM, YTO
MIPUBOJUT K OTPOMHOMY KOJTMYECTBY 3aMMCTBOBaHNN. HekoTopeie U3 HUX «foyoviy (Baron),
«rourmivoy (kabWHA), «mikviky (MUKHUK) U Jp. BOIUIA B TPEUSCKUHN SA3BIK yepe3 QpaHIly3-
ckuii B koH1e XIX B. [7, c. 97]. [lonaastoriee e OOIbIIMHCTBO aHIIIMACKUX 3aUMCTBOBA-
HUH MOSABWINCH B TPEUECKOM sI3bIKe nociie cepeannbl XX n Hadane XXI BB.

HeoOxoaumo yrmoMsHyTh U O TpaMMaTH4ecKOM poJe 3aMMCTBOBaHMA. MHOrHE 3a-
MMCTBOBaHUS B TPEYECKOM SI3bIKE CPETHETO PO/ia M OHU HE CKIIOHSOTCS: T0 Taél (TakcH), 10
ol (punbm). OHAKO, HEKOTOPBIC 3aMMCTBOBAHUS, HAPUMEpP, U3 (PAHITY3CKOIO s3bIKa,
CJIOBA KEHCKOTO POjia MPpHoOPEeTaroT JKEHCKUH pof U B TpedeckoM: la plage — n mAal (Tussok),
1 VIIGKOTEK (AMCKOTEKA) U JIp.

B coBpeMeHHOM TpedeckoM sI3bIKE €CTh 3aMMCTBOBAHUS TaK)Ke U3 MHOXKECTBA JIPY-
THX S3BIKOB, IMOYTH U3 KaKAOH 4acTu cBeTa (IPOHMKIIKE B TPEUESCKHI Yallle BCEro uepes
TIOCPETHUKOB): BEHTEPCKOe: «ovaodpocy (Tycap); KeJbTCKoe Yepe3 JaThIHb: «GoTolViy
(MBLIO); MHAMIiCKHeE: «feyyoiidy (OeHTabCKUEe OTHM), «p0(i» (pPUC), MEKCHKAHCKHUE Ye-
pe3 UcMaHCKHui M3bIK: «Kakaoy» (Kakao), «ocoxoiaroy (IIOKONaN); MOJNHE3UHCKoe Yepe3
aHIIMICKUIA: «Taumody (Taby) U T.11.
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Hekoropeie M3 MHOCTpaHHBIX CIIOB OBUIM KOTJA-TO TPEYECKUMH, a IMOTOM CHOBa
BEPHYJIUCh B TPEUCCKUI SI3BIK YK€ B U3MCHEHHOU (popMe U MOpoi ¢ M3MEHEHHBIM 3Haue-
HUeM. Ha rpedeckom si3bIKe ATOT MPOIECC HAa3bIBACTCS OVIIOAVELD, M.e. AHMUAUMCINEO8A-
Hue. Takum 00pa3oM, JPEBHEIPEUECKOE CIIOBO «koudpay (KOMHATa) ObUIO 3aUMCTBOBAHO
JIATUHCKUM SI3BIKOM, a TIOTOM BEPHYJIOCH B TPEYECKUI B €r0 COBpeMeHHOH (hopMe U 3Hade-
HUU «Kauopa, kopopy, kouspay [7, c. 98]. JIoGOMBITHO TO, YTO B COBPEMEHHOM I'PEYECKOM
SI3BIKE €CTh CJIIOBO — OMOHHM JIPEBHETPEUECKOMY «KOdp0», HO C IPYTOdl CEeMaHTUKOW, U
03Ha4aeT 1) B apXUTEKTYPE €600, apKa U 2) B aHATOMUU n00bEM Hoeu. TakuX CIIOB-ITyTellle-
CTBEHHHKOB B TPEUECKOM SI3BIKE MHOTO: «UTAvion uTail. bagno < mat. balneum < mp. Tped.
«Poiaveiovy (MOMENICHUE, TIIE Y€JIOBEK MOET CBOE TeIO, 8aHHA, Oaus), «mit(t)oy < UTall.
pitta < nart. pikta < np. Tped. TnKTy WIN 7y th (cmyodens, Xonooey, 3aiusHoe; Jceie WA 4To-
TO T'yCTOE U3 e/ibl) U Jip. [S].

Heomorusmer ciyxar st 0003Had4eHHs TEX HOBBIX MOHSITHN, KOTOPBIE TOSBIISIOTCS
B CBSI3H C Pa3BUTHEM COLIMANBHBIX OTHOLICHUH, HAYKH, KYJIBTYpbl, TEXHUKH, U3 001aCTH 00-
pa3oBaHUsS M UCKYCCTBA U T.1I., HATPUMED: 0.0TEPOCKOTELO — 00CEPBATOPHS, A.EPOIPOUIO — AD-
POTIOPT, OfuOTIOYPaPOS — KYPHAIUCT, TaYDIPOUELO — TIOUTA, TPOCTEAV(DGH — IPUITYHEHUE U
T.11. [To Mepe pacnipocTpaneHmsi 06003HaYaeMbIX MU SBJICHUN WM TIPEAMETOB HOBBIE CIIOBA
MOT'YT POYHO BOWTH BO BceoOIiee ynoTpeOieHHe U OTEPATh OTTEHOK HOBU3HBL: THAEOpOON
— TEIIEBU30P, 0.0TPOVADTHG — ACTPOHABT, O100THUOTAOLO0 — KOCMHYECKUHN KOPabib, a.EpomAdvo
— CaMOJICT, 0EPOTOPOG — AETUHK, THAEPWVO — TenedoH, pwToypapio — Gotorpadus u ap.,
KOTOPBIC COBCEM HEIABHO OBUIM HEOJIIOTU3MAMHU.

Kpome saumcmeosanuii, cnennanucTsl BRIACISIOT €€ 1Ba OCHOBHBIX cIlocoda: #30-
Opemenue HOBBIX CIIOB U TEPMHUHOB, H CO30aHUe HOBBIX CIIOB IO HMEIOIIMMCS MOJICIISIM Ha
0a3e CyIIeCTBYOIINX.

Co3z/ranne HOBBIX CJIOB TI0 UMEIOIITUMCST MOZIEIIIM Ha 0a3e CYIIECTBYIOIINX B S3bIKE
CJIOB — OYEeHb MPOAYKTUBHBINA CIIOCOO OOHOBIICHUS clioBapsi. JIpeBHHE TpEKH COCTaBUIIH
CJIOXHOE CIIOBO 1OIpouog (inmog — momas, dpopoc — 1) mopora, myTh, 2) Oer) — MecTo
JUTsE OETOB UnnoOpoM, IO ITOM MOJIEININ TI03{Hee OBbIII 00pa30BaHbI IPyTHE CIIOBA, CBS3aH-
HbIE C HOBBIMU CPEJCTBAMU MEPEABUKECHHUS: TOONLOTOOPOUOS — 8ELOOPOM, OEPOIPOULO —
aepoopom u T.II.

YcnenrHocTh ¥ MPOAYKTUBHOCTh TAKOTO CIIOC00a COCTOUT B TOM, YTO HOBBIM OKa-
3BIBAETCS TOJHKO HEOOBIYHAsST KOMOWHAIIMSI M3BECTHBIX JIEMEHTOB 110 M3BECTHOW MOJIEIH,
HMEIOIIEH CBOE€ MECTO B CUCTeME si3bika [2, ¢ 473].

HexoTopble HEOIOTU3MBI — 3TO IPEBHETPEUECKHE CIIOBA, BHOBH BOLIC/IINE B Ipe-
YECKUH S3BIK, IMOCJIE TOrO KaKk OHU HE YHOTPEOISIITUCh BEKAMU: «KOUTAGTNLOY, «UNTPIKOSY,
«Eevodoyeio». Cnosa, co3naBaeMble YUCHBIMH, TUTEPATOPAMH MPUHATO CUATATH KHHKHBI-
MM, B OTJIYHE OT YHACJIETOBAHHBIX, HAPOAHBIX.

Haponnele yHacnenoBaHHbIE CIIOBA YAaCTO COXPAHSIOT 32 cO00# CBOE ApeBHEE 3HAUE-
HUE Hapsly ¢ TEM 3HAYEHHEM, UTO Y HUX OBLIO WX jk€ OBLITO OJTYYeHO MU BIIOCIIEICTBUH.
Tak, HanpuMep, «0pOC» YHNOTpeOsieTcss He TOIBKO B 00IIEN3BECTHOM 3HAYCHUH («TaHel,
XOPOBO/»), HO M B 3HAYEHUH «XOP, TPYIITA ITEBIIOBY.

BrIBaroT ciayvau, Koraa MCIONIB3YIOTCS MapajiebHO JBa CJIOBA, UMEIOIINE OJHHA-
KOBOE 3HAYeHHWE — OJIHO yHACJEJOBaHHOE HApOJIHOE, a APYroe — KHIDKHOE, OTINYaroIle-
ecsi OT HapOJHOTO 0 CBOEMY 3BYYaHHIO W M3MECHEHHBIM YIApPHBIM CIIOTOM: «EKKANGIOY W
«ekkAnoldy (IEpKoBb). DTO ABE MapauieNbHble (PoHeTHIEeCKHE (POPMEI.
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YacTo nmapasuienbHblie poHeTHIECKHE (POPMBI UMEIOT pa3Hble 3HaUeHHs. 1o ecThb, OT
OJTHOTO JIPEBHETO CJIOBA B COBPEMEHHOM $I3bIKE TIOJIYYMIIMCH J[BA PA3HBIX 110 3HAYCHHIO U T10
bopme: «pold(y)i» (4acel) U «wpoddyio» (paccanue) OT JPEBHETPEUECKOTO «WPOAOYIOVY.
B Takmx ciydasx QurcupyioTcs ceMaHTW4Yeckuwe mapel. Hampumep, «ywvidy (yrom) —
«ywviay (yron B TEOMETPUH), «vO@n» (HeBecTa) — «voupn» (HuMda).

Hunst I'perum ceronHst 04eHb 311000/JHEBHBIM SBISIETCSl BOIIPOC O IIEIeco00pa3Ho-
CTH yHOTpeOJICHNSI HHOCTPAHHBIX CJIOB, UX MPABHIBHOTO HCIIONB30BAHUS M MPUMEHEHHUS.
B y3kux kpyrax ¢uioiaoros 3ta TeMa 00CYKIaeTcs yKe JaBHO, HO HUKAKUX CHEIHUaTbHBIX
HOJIMTUYECKUX TPOrPaMM elie He 00HapOI0BaHO.

CoBpeMeHHBII TPEK B CBOCH peud ynoTpeliisieT 04eHb MHOTO MHOCTPAHHBIX CIIOB,
MOPOIA JTake MPETIOYNTAas UX CBOMM POIHBIM: o [viepvér (internet) = zo Awadiktvo (nHTEp-
HET); 70 Koumovtep (computer) = o plextpovikog vwoloyioth¢ (KOMIBIOTED); TO POVTUTOA
(football) = 0 modoapaipo, pyTdONI.

XapakTepHbIi BBIBOJ IO JaHHOU Mpobieme crenan B. benuHckuii emie B mo3ampo-
nuioM Beke: «Kakoe ObI HU OBIIIO CIIOBO, CBOE HUIH YY)KO€, JIUIIH ObI BEIPAXKAJIO 3aKIIOUCH-
HYIO B HEM MBICIIb, — M €CJIH 4y’KO€ JIydllle BBIpaykaeT ee, YeM CBOe, JaBaiTe YyKoe, a CBOe
HECHUTEe B KJIAZIOBYIO cTaporo xiamay [1, c. 107-108].

HoBele c0Ba — HEOOTU3MBI — MOTYT HAMEPEHHO CO3/1aBaThCsl aBTOPaMHU B Pas3iiny-
HBIX CTHJIMCTUYECKUX LEINAX, I OONbIIeH BIpa3uTeabHOCTH. OCOOCHHO 9acTo TaKkhe UH-
JTUBHyaTbHO-aBTOPCKUE HEONIOTU3MBI BCTPEUAIOTCS B CTUIIE XyI0KECTBEHHON JIUTEPATyPHI,
HO OBIBAIOT OHU U B ITyOJIMIIMCTHYECKOM CTHIIE — IIPEXK/IE BCETO KaK CpeacTBO HpoHuu. Kak
MPaBUIIO, OAOOHBIE HEOJIIOTU3MBI OCTAIOTCS JIMIIB B IIpeJiesiaX JaHHOTO MPOU3BEICHUS, SIB-
JSIACh MHIMBUAYATbHONH 0COOCHHOCTBIO CTHIIS aBTOpa. OJHAKO B OTAENBHBIX CIIydasx OHH
MOTYT BOUTH U B OOIINH CIOBapHBIA COCTAB JUTEPATYPHOTO SI3BIKA.

SI3BIKOBBIC CpEJICTBA, MPHUCYIIUE MyOIHIIUCTUICCKOMY CTHIIIO, — 3TO OOIIECTBEH-
HO-TIOJINTHYECKAs JIEKCUKa U (Ppa3eosnorusi, SMOLHOHAIBLHO-OLEHOYHBIE CI0Ba, MHOTIA —
yCTapeBIIKe CIIOBA, pA3rOBOPHO-TIPOCTOPEYHAs JIEKCHKA M, KOHEYHO K€, 3aMMCTBOBAHUSI.

B oTnnume ot Xyn0KeCTBEHHOM MPO3bI, B TEKCTaX MyOIHIMCTHYECKOTO CTHIISL BCTpe-
YaroTCsl pasHble BUJIbI 3aMMCTBOBaHUM, CPEI KOTOPBIX €CTh M YaCTHYHO ACCHMWJIMPOBAH-
Hble, HEACCHMIIMPOBAHHBIC, KaJbKH, WHTEPHAIMOHAIU3MBI, BapBAPH3MBI, SK30THU3MBI.
BonpIIMHCTBO M3 HUX — aHIIHHCKUE, (DPAHIYy3CKHE, HTATBSHCKUE, PEXKE JTaTHHCKUE, BCTpPe-
4aloTCs PyCCKUE, HEMELIKHe, ucnanckue 1 ap. Hanpumep, n3 razetst KAIIOT'EYMATINH»:
«H emponn Oo. amoteleitar ono eéetoikevuévo (cemantndeckas kaibka: ¢p. spécialiser -
KBaJTU(UITMPOBAHHEIN) Zpocmiké (lekcudeckast kanbka ¢p. personnel - mepconan) wov
Oo. katéyer petanToylaxovs (JEKCHUSCKas KaJibKa: aHm. post-graduate mocieuIIOMHbIH )
titlovg ue tpietyy Oyreion [6]. Bor npyrue npumepst n3 pasueix CMU: Eevogofio (naTep-
HaIIMOHAJTHM3M, KCeHO(DOOus), pareiouds (4aCTUMHO aCCUMHMIMPOBAHHOE 3aWMCTBOBAHHE!
aHII. racism pacusMm). Berpedarorcest Takke 9kzomusmbl, HAIPEMEP, B PEIIOPTakKax O Ka-
KOU-Tu00 cTpaHe: Toeavrop (<uepc. cador mapaHKka, 4ajapa)y, «edumo» (<pyc. cambo - BUj
00pBOBI, «caM0000poHa 03 OPYXKUSI»)», Todpos (<pyc. naps). HeaccumunupoBaHHbIE 3a-
MMCTBOBAHUS OTOOPAXKaIOT, B OCHOBHOM, SIBJICHUSI M3 Cepbl MY3bIKH, KHHO, TEICBUACHUS:
prairtt coov (<auri. reality show Tok-moy)», fivreo kiim (<anrn. video clip BUACOKIIHIT)
T.1. Takxke, B KauecTBe Ha3BaHHUA PyOPUK IPEYECKHE )KYPHAINUCTHI OTAAIOT MPEINOYTCHHE
anruiicknM, HanpuMmep: CONTENTS, EDITORIAL, CINEMA, INFO LAND wu T.1m.
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2. SI3pIkoBasi CUTyanus B CBSI3M ¢ HHTEHCHBHBIM NMPOHNKHOBEHUEM WHOSI3BIY-
HBIX CJIOB B HOBOTpedecknii si3bIk U npoodsiaema Greeklish

Hawubomnbiee KONMMYECTBO 3aMMCTBOBAHHBIX JIGKCUYECKUX EAUHUIL OBLIO BOC-
MIPUHATO TPEYECKUM SI3BIKOM B CBSI3W C HEOOXOAMMOCTBHIO BBIPA3UTh HOBBIE MOHSATHS,
BO3HHUKAOIINE B IIPOLIECCE pa3BUTHSI O0IIECTBA, HAYKH, TEXHUKH, B PEe3yJIbTaTe PacIiu-
PAIOIIHUXCSA KYJIBTYPHBIX CBsizel. OqHAaKO, MHTEHCHBHOE NMPOHUKHOBEHNE WHOS3BIYHBIX
CJIOB B TPEUYECKUH SI3BIK, BBI3BIBAET 00OCTPEHUE S3BIKOBOW CUTYyaIlUU, HETPUMUPUMOCTh
Y TIOJIEMHKY CPEJH JIMHTBUCTOB, a TaKXKe MPECTaBUTEEH MHUPOKOI rpedeckoil odre-
CTBEHHOCTH, 3asiBUBIIHUX O HEOOXOIUMOCTH OYHUIICHUS TPEUSCKOTO SI3bIKA OT «IYIKUX)
CJIOB W 3aIllUTE IPEUYECKOTO SI3bIKa OT HEMPEPHIBHOTO BTOPIKCHHUS HHOS3BIYHBIX 3aMM-
CTBOBaHMUIA.

PacmipocTpanenne WHTEpHET-YCIIyT 1 MOOWIBLHON CBS3H B TIOCIEIHUX JICCATUICTH-
six XX u Hayage XXI Beka BBI3BAJIO JIATMHHU3ALMIO TPEeYECKOro mucbmMa. JTO SBICHUE
n3BectHoe Kak Greeklish (ot «greek+english»), pacipocTpaneno He Tonbko B ['penmm u
Ha Kunpe, HO 1 o Bcelt rpeueckoil auacnope. ['pedeckue dumonoru ObIOT TPEBOTY — TO-
BCEMECTHOE YBJIEYCHHE MOJIOJIC)KPIO COBPEMEHHBIMH CPEACTBAMH KOMMYHHKAIIUK BIIEYET
3a co00¥f OBBIIICHHYI MaJOIPaMOTHOCTb, O YeM IHIIET OJUH U3 MOJIh30BATEIICH COIUAIIb-
HBIX ceTel u akTuBUCTOB nBIoKeHUs IpoTuB Greeklish — HET Greeklish! ITumrem u roBopum
no-rpeuecku! — Teomopoc KanaOykac:

«Yto Hac xnét nocne Greeklish?

Ceropsi, st CHOBa OLIYTHJI ITyOOKOE OTHassHUE U Oe3HaEKHOCTD 32 CBOIO CTPaHY. ...
U BoT, 10 4ero MbI JOKaTHIIMCH: CITyYHIIOCHh HA JTHSX MOCIYIIATh B YTPEHHEM IOy 10 KaHaTy
Skai cMerHyr0 BeAyIIyo epeaadn, KoTopast CKa3ania Cleyromee:

«... menepb Mmvl 00JIcHbl coenams break (nepepuvis) u cpasy nocie smoeo team
(bpueada, komanoa) nepedauu nokascem eam Hogoe application (npunodicenue), Komopoe
npouzsooum enevamieHue cpeou gadgets (2adicemos), Komopvle UCNONL3YIOMCS 8 POStS
(coobwgenusix) blogs (610208)»

3TO pe3ynbTar, K KoropoMy Mbl nipunuii BMecte ¢ Greeklish!» [3].

[TomoOHBIE BapBapu3Mbl, HEACCHMWJIMPOBAHHBIE 3aMMCTBOBAHUS C AHTIIMHCKOTO
SI3bIKA, OYCHb YaCTO BCTPEUYAIOTCS TAKXKE B MOJIOIENKHBIX KYPHAJIAX U SBJISIFOTCSI OCHOBHBIM
MCTOYHHKOM TIOTIOTHEHHS MOJIOJIEKHOTO JKaproHa, 4aCTO HETPaMOTHOTO: «/IpuckopoHo ... -
OUIIET JPYTOi MONb30BaTeNlb MHTEpHETa — umo cmydenmsl u3 Poccuu u Anonuu, komopule
8b10paU 8 Kauecmeae 8Mopo20 UHOCMPAHHO20 — 2pedecKull, 3aXomeiu Nepenucbl8amvbCs co
ceepcmuurxamu uz I peyuu, no ucnvimanu Hebonvuioti wox! Hecmompsa na mo, umo pycckas
U ANOHCKASL MONOOENCH NUCANA UM 8 DTNEeKMPOHHYIO NOUNY NO-2PeuecKU, 8Osl Jce OMBEeUaid
um na Greeklish!» [3].

Ho ecTh W oNTHMHUCTBI, KOTOPBIE CYMTAIOT, YTO HE CTOUT ITAHWKOBATH IO TIOBOIY
WHTeHCU(UKAIIMU Tpoliecca 3auMCcTBOBaHUs. He HyXHO 3a0bIBaTh, YTO SI3BIK MPEICTABIIS-
eT co00if caMOpPa3BUBAIOIINICS MEXaHHU3M, JIEHCTBHE KOTOPOTO PETYIUPYETCS OMpeaciEH-
HBIMH 3aKOHOMEPHOCTSIMH. B 4aCTHOCTH, SI3bIK CITIOCOOCH CaMOOYHUIIATLCS, H30aBISATHCS OT
(hyHKIIMOHAITBHO M3IIUIIHETO, HEHYKHOTO.

BbIBO/IbI
CoBpeMEHHYIO TPEUECKYIO JICKCUKY MOXKHO PacCMaTPUBAaTh KaK IEIOCTHOCTD LEI0-
TO psijia 310X, C(HOPMUPOBABIIASACS TOCTETICHHO TOJ] BIMSHUEM Pa3IMIHBIX UCTOPHUECKUX
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OYHKUNOHNPOBAHUWE SAMUMCTBOBAHHBbLIX C/10B W HEOJ/TOMM3MOB
B HOBOIMrPEYECKOM A3bIKE

(axToOpoB, KaK 3a CUET PAa3IUUYHBIX BHYTPHUI3BIKOBBIX CPEACTB (M300peTeHHE HOBBIX CIIOB,
3BYKOTIOApaKaHUE, CIIOBOOOPA30BAHIE), TAK U MIPH IMTOMOIIX BO3JCHCTBHUS BHEITHUX (DaKTO-
POB, OCHOBHBIM U3 KOTOPBIX SIBJISIETCS 3aMMCTBOBAHHUE.

HecMmotps Ha TO, YTO rpedecKuil A3BIK, SBISACH €1Ba U HE MIABHBIM MCTOYHUKOM
JIEKCUYECKHUX U TEPMUHOJIOTMYECKUX 3aMMCTBOBAHUHN JUIsl IPYTUX S3BIKOB (37€Ch OCHOBHBIM
€ro KOHKYpEHTOM SIBIIS€TCS JaThlHb), TEM HE MEHee, caM BoOpas B ce0si OTrpoOMHOE KOJIHye-
CTBO CJIOB U3 APYTHUX SI3BIKOB B MIPOLIECCE CBOETO PA3BUTHSI.

OCHOBHOM IPUYNHON 3aMMCTBOBAHUS MHOS3BITHON JIEKCUKH, KaK B TPEUECKOM, TaK
U B JIPYTHX SI3bIKaxX MPU3HAETCSA OTCYTCTBHUE COOTBETCTBYIOLIETO MOHSTHS B KOTHUTHBHOHN
0ase s3pIKa-penenTopa. Jpyrue mpuauHbl: HEOOXOIUMOCTH BBIPA3UTh MPH MOMOIIN 3aNM-
CTBOBAHHOTO CJI0Ba MHOTO3HAYHbIE IPEUECKUE MOHATHSI, TOTIOJIHUTh BBIPA3UTENBHBIE CPEI-
CTBa SI3bIKA U T. [I.

[Iponiecc ocBOEHUSI NHOS3BIYHON JIEKCUKH B IPEYECKOM SI3BIKE — 3TO OUYEHB CIIOXK-
HOE B3auMojielicTBHE (POHETHUECKUX, TPAMMaTHIYECKHNX, CEMAaHTHYECKUX CHCTEeM. B cBs-
3M C TE€M, 4TO (POHETHUECKHE, TPaMMaTUYECKUe U JAPYTHe SBICHHUS B CUCTEMax Pa3HBIX
SI3BIKOB HE COBIAJAIOT, MPY MEPEXOE B IPEUECKHUIl SI3bIK MHOS3BIYHBIE CIIOBA TOJBEpTa-
I0TCSl 00paboTKe, MPUCIIOCAOINBAsICh K €M0 HOPMaM M 3aKOHAM: 3aMMCTBOBAaHHBIC CIIOBA
MOJBEPratoTCs rpaduiecKkoMy, OHETHIECKOMY, MOP(HOIIOTHIECKOMY U CEMaHTHUYECKOMY
OCBOEHHIO.

Pazymeercs, HeyMepeHHOE W HEYMECTHOE YNOTpeOJICHUE HWHOS3BIUYHBIX CJIOB
HEJOIyCTUMO, HO 3allpeTaMM 3/1e€Ch HUYEro caesarh Henb3s. HykHa nmiuaHomepHas U
KpOTIOTJIMBAsl HAyYHO-TIPOCBETUTENbHAs paboTa, KOHEYHas Ielib KOTOPOH — BOCIUTA-
HHE€ XOPOULIETO SI3BIKOBOTO BKyca. A XOpOWIMIH BKYC — INIABHOE YCJIOBHE NPABHIHHOTO
U YMECTHOTO HCIIONb30BaHMS SA3BIKOBBIX CPEACTB, KaK UYXKHX, 3aUMCTBOBAaHHBIX, TaK U
CBOMX, HCKOHHBIX.
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The lexical stock of any language gradually changes and enriches due to new words denoting new
things, phenomena, processes, while some other words fall out of use. The article considers the issues of appear-
ing and functioning of the borrowed and newly coined words in Modern Greek, as well as the problems of their
excessive use.

Modern Greek vocabulary can be considered as integrity of a number of eras, formed gradually under
the influence of various historical factors, as due to various intra-language means (the invention of new words,
onomatopoeia, word formation), and with the help of external factors, the main of which is borrowing.

Despite the fact that the Greek language, being almost the main source of lexical and terminological
borrowing for other languages (Its main competitor is Latin here), nevertheless, he has absorbed a huge number
of words from other languages in its development process.

The wordstock of the Modern Greek language has come a long way of its creation. The borrowings
from other languages have been completing and enriching the Greek language throughout the whole process of
its historical development. Some borrowings came in the ancient times, others - comparatively not long ago.

The largest number of the words were borrowed by the Greek language due to the necessity to denote
new notions appearing in the process of social development, development of science, technology, as the result
of increasing cross-cultural communication. However, a great number of words came to the Greek language as
synonyms to already existing words of the ancient Greek origin. Some of the borrowed words have firmly rooted
into the Greek language, assimilated and have no equivalents being the only nominations of the corresponding
realia, ; some other words are still felt as alien elements.

New words — neologisms — can be created intentionally by the authors in various stylistic purposes,
for greater expressiveness. Very often these individual-authorial neologisms are found in the belles-lettres style,
but they may happen in a journalistic style, primarily as a means of irony. Usually these neologisms remain only
within the limits of this work, as an individual peculiarity of the style of the author. However, in some cases they
may enter and in General the vocabulary of the literary language.

Intensive penetration of foreign words into the Greek language results in complications in the language
situation, fierce arguments and discussions among linguists as well as representatives of the Greek community
who claimed the necessity to purify the Greek language from foreign words and to protect it from the constant
intervention of foreign borrowings.

Expansion of the Internet services and mobile communications in the last decades of the XX and the
beginning of the XXI century brought the latinization of the Greek writing. This phenomenon is known as Greek-
lish (from “Greek+English”), it is widespread not only in Greece and Cyprus, but throughout the whole Greek
Diaspora. The Greek philologists are alarmed by the youth’s widespread fascination for modern communication
means that leads to bad illiteracy.

They often mention the foreign language flood endangering the Greek language, the dominance of
foreign culture under pressure of which the language can perish. The others consider that there is no point in
panicing as to the intensification of the process of borrowing, that the language is able of self purifying, getting
rid of the functionally redundant, unnecessary.

It goes without saying that excessive and irrelevant use of the foreign words should not be allowed, and
no prohibitions can help the matter. Carefully planned and detailed research and dissemination are needed, the
desired result is forming of a good language taste. A good taste is the main condition of correct and relevant use
of the language means, foreign, borrowed as well as original ones.

Keywords: borrowings, exotisms, neologisms, xenomania, the Modern Greek language, Greeklish.
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